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1 Introducción
Este manual proporciona la información necesaria para instalar, utilizar y
efectuar el mantenimiento de los filtros de tobera utilizados en los
intercambiadores de calor de placas con junta.

1.1 Uso previsto
El uso previsto de este equipo consiste en evitar la penetración de objetos
extraños que pudieran atascar los intercambiadores de calor de placas con
junta.

Está prohibido cualquier otro uso. Alfa Laval no se hará responsable de
lesiones o daños si se utiliza el equipo para cualquier otro fin que no sea el
descrito anteriormente.

1.2 Compromiso con el medio ambiente
El uso de los intercambiadores de calor de placas de Alfa Laval en
condiciones óptimas y siguiendo las recomendaciones de mantenimiento
maximizará el ahorro de energía y minimizará los gastos operativos.

Gestión de residuos

Separe, recicle o elimine todos los materiales y componentes de manera
segura y respetuosa con el medio ambiente, o de acuerdo con la legislación
nacional o las normativas locales. Si tiene alguna duda sobre el material del
que está hecho un componente, contacte con la compañía de ventas de Alfa
Laval.

Desembalaje

El material de embalaje está hecho de madera, plástico, cajas de cartón y, en
algunos casos, cintas metálicas.

• La madera y las cajas de cartón se pueden reutilizar, reciclar o utilizar para
la recuperación de energía.

• El plástico debe reciclarse o quemarse en una planta de incineración de
residuos autorizada.

• Las cintas metálicas se deben entregar para el reciclaje de material.
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2 Seguridad
2.1 Consideraciones relativas a la seguridad
En este manual se recogen las instrucciones de Alfa Laval relativas al uso y el
mantenimiento de los filtros de tobera. Una manipulación incorrecta de los
filtros de tobera puede acarrear graves consecuencias que supongan lesiones
personales y/o daños materiales. Alfa Laval no aceptará ninguna
responsabilidad por daños o lesiones derivados del incumplimiento de las
instrucciones que aparecen en este manual.

Los filtros de tobera se usarán de acuerdo con la configuración especificada
del material, los tipos de medios, las temperaturas y la presión para el
intercambiador de calor de placas específico en el que se use el filtro de
tobera.

2.2 Definición de las expresiones

 ADVERTENCIA Tipo de riesgo

ADVERTENCIA indica una situación potencialmente peligrosa que, si no se evita,
puede producir la muerte o lesiones graves.

 PRECAUCIÓN Tipo de riesgo

PRECAUCIÓN indica una situación potencialmente peligrosa que, si no se evita,
puede producir lesiones leves o moderadas.

 NOTA

NOTA indica una situación potencialmente peligrosa que, si no se evita, puede
provocar daños en el equipo.

2.3 Equipos de protección individual
Calzado de seguridad

Calzado con puntera reforzada. Minimizan las lesiones en los pies causadas
por la posible caída de objetos.

Casco protector

Casco diseñado para proteger la cabeza frente a lesiones accidentales.

Gafas protectoras
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Gafas ajustadas que se usan para proteger los ojos frente a los peligros.

Guantes de protección

Guantes que se usan para proteger las manos frente a los peligros.

2.4 Trabajo en altura

 ADVERTENCIA Riesgo de caída.

Para cualquier tipo de trabajo en altura, asegúrese siempre de que se disponga y
se utilice equipos de acceso seguro. Siga las normativas y directrices locales
cuando realice trabajos en altura. Utilice andamios o una plataforma de trabajo
móvil y un arnés de seguridad. Establezca un perímetro de seguridad alrededor
del área de trabajo y asegure que las herramientas u otros objetos no puedan
caer.

Si la instalación requiere trabajar a una altura de dos o más metros, hay que
tener en cuenta las medidas de seguridad pertinentes.
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3 Descripción
3.1 Componentes
El filtro de tobera consta de un tubo cilíndrico mallado con una brida en uno
de los extremos. La longitud del tubo del filtro está adaptada a la longitud total
del paquete de placas, incluido el grosor del bastidor y la placa de presión. El
anillo de guía cónica está insertado en la tobera opuesta, y mantiene en tubo
del filtro centrado tras la instalación. Los anillos soldados en ambas toberas
proporcionan una superficie plana para el sellado de la junta para brida contra
la tubería y la cubierta de inspección.

 NOTA

La longitud del filtro de tobera se adapta con precisión al intercambiador de calor
de placas específico. Llevar a cabo modificaciones en el intercambiador de calor
de placas puede provocar que el filtro de tobera ya no encaje en las dimensiones
del intercambiador de calor de placas.

Se requieren las siguientes piezas para la instalación del filtro de tobera.

2

3

1

1. Filtro de tobera

2. Anillo guía cónico

3. Junta para brida (4 piezas por cada filtro de tobera)

3.2 Función
El filtro de tobera se usa para garantizar una alta eficiencia térmica del
intercambiador de calor al evitar que objetos extraños penetren en el paquete
de placas y lo atasquen. El filtro de tobera está diseñado para operar en
entornos de agua marina, agua de proceso, agua de torres de enfriamiento o
cualquier tipo de líquido que contenga partículas con un riesgo potencial de
perjudicar al rendimiento del sistema.
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4 Instalación
4.1 Desembalaje

Siga las instrucciones a continuación para desembalar los componentes del filtro de tobera.

 ADVERTENCIA Existe riesgo de lesiones personales.

Puede haber bordes afilados, astillas y clavos en la caja de embalaje y en el equipo.

Use equipos de protección individual al manipular el equipo durante el desembalaje y la instalación.
Maneje el equipo con precaución. Consulte la sección Equipos de protección individual en el capítulo 
Seguridad

1 Prepare una zona con el espacio necesario
para el desembalaje.

2 Abra el cajón de transporte.

3 Compruebe su envío inmediatamente tras la
llegada y asegúrese de que el filtro de tobera
recibido concuerde con la especificación de
su pedido. En caso de daños, desperfectos o
deficiencias, comunique inmediatamente el
problema a la compañía de transportes y a
Alfa Laval.

4 Retire del cajón de transporte todos los
componentes adicionales tales como los
anillos guía cónicos u otras piezas
entregadas.

5 Extraiga el filtro de tobera del cajón de
transporte. Use para ello un equipo de izado
con correas acopladas de la forma mostrada
en la imagen, o bien haga el izado a mano en
el caso de los filtros de tobera más
pequeños.

 PRECAUCIÓN

Riesgo de dañar el equipo.

Maneje el filtro de tobera con cuidado para
evitar dañarlo. Evite exponer el filtro de
tobera a fuerzas que pudieran doblarlo, ya
que se incrementa el riesgo de que el tubo se
quiebre.
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4.2 Antes de la instalación
Preparación del intercambiador de calor de placas antes de la instalación del
filtro de tobera.

1. Prepare la zona de instalación en torno al intercambiador de calor de
placas y asegúrese de disponer del espacio requerido.

2. La instalación del filtro de tobera en un intercambiador de calor de placas
existente requiere una preparación para garantizar una correcta
instalación. Consulte a su representante de Alfa Laval en caso de duda.

3. Apague, aísle y drene el intercambiador de calor de placas siguiendo las
instrucciones de la sección Apagado

4. Instale el filtro de tobera de acuerdo con la sección Instalación del filtro de
tobera

200001927-6-ES14
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4.3 Parada

 NOTA

Si en el sistema se incluyen varias bombas, asegúrese de que sabe cuál de ellas debe detenerse en
primer lugar.

1 Cierre lentamente la válvula que controla el
caudal de la bomba que está a punto de
parar.

2 Pare la bomba después de cerrar la válvula.

3 Repita los dos pasos con el otro lado para el
segundo medio.

4 Si el intercambiador de calor de placas ha
estado parado durante varios días, debe
purgarse. También debe realizarse el
purgado si el proceso está parado y la
temperatura ambiente está por debajo del
punto de congelación de los medios
transmisores. Según los medios que haya
procesado, se recomienda asimismo aclarar
y secar las placas del intercambiador de calor
de placas y sus conexiones.

 NOTA

Abra las válvulas de ventilación para evitar el
vacío en el intercambiador de calor de
placas.

200001927-6-ES 15
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4.4 Instalación del filtro de tobera
El filtro de tobera puede instalarse una vez se haya llevado a cabo toda la preparación y tras el
apagado y el aislamiento del intercambiador de calor de placas.

 NOTA

La longitud del filtro de tobera se adapta con precisión al intercambiador de calor de placas específico.
Llevar a cabo modificaciones en el intercambiador de calor de placas puede provocar que el filtro de tobera
ya no encaje en las dimensiones del intercambiador de calor de placas.

5

1

4
3

6 6

2

1. Placa de presión
2. Placa del bastidor
3. Tapa de inspección
4. Filtro de tobera
5. Anillo guía cónico
6. Junta para brida

 PRECAUCIÓN Riesgo de caída.

Si el filtro de tobera se instala en las toberas superiores, tome las debidas precauciones; vea la sección 
Trabajo en altura del capítulo Introducción.

 ADVERTENCIA Existe riesgo de lesiones personales

Los bordes del filtro de tobera pueden estar afilados.

Use equipos de protección personal al manipular el equipo durante la instalación. Maneje el equipo con
precaución. Consulte la sección Equipos de protección individual en el capítulo Seguridad
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1 Retire la tubería de la brida de conexión de la
placa del bastidor aflojando todas las tuercas.

 PRECAUCIÓN

Existe riesgo de lesiones personales.

La tubería de la brida de conexión es pesada
y requiere el uso de equipos de izado.

Siga las instrucciones de izado del fabricante
de la tubería de la brida de conexión.

2 Acople una junta de brida a la tobera en la
placa del bastidor, de no estar ya en su sitio.

3 Inserte el anillo guía cónico en la tobera del
flujo de entrada (placa del bastidor).

4 Coloque una junta para brida en el exterior
de la brida del anillo guía cónico.

200001927-6-ES 17

Instalación 4 ES



5 Retire la cubierta de inspección de la placa
de presión aflojando todas las tuercas. Use
equipos de izado con correas colocadas de
acuerdo con la imagen.

 PRECAUCIÓN

Existe riesgo de lesiones personales.

La cubierta de inspección es pesada y se
requiere un equipo de izado. Amarre las
correas al cáncamo de elevación de la
cubierta de inspección.

a) Tobera inferior: Disponga las correas y la
polea de cadena de acuerdo con la
imagen. Proteja la rosca de los pernos de
apriete deslizando un tubo metálico en los
pernos de apriete.

b) Tobera superior: Disponga las correas y la
polea de cadena de acuerdo con la
imagen. Proteja la rosca de los pernos de
apriete deslizando un tubo metálico en los
pernos de apriete.

6 Acople una junta de brida a la tobera en la
placa de presión, de no estar ya en su sitio.
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7 Inserte el filtro de tobera en la tobera en la
placa de presión.
a) Para filtros de tobera grandes, use

equipos de izado.

 PRECAUCIÓN

Riesgo de dañar el equipo.

Manipule el filtro de tobera con cuidado
para evitar dañarlo. Evite exponer el filtro
de tobera a fuerzas que pudieran
doblarlo, ya que se incrementa el riesgo
de que el tubo del filtro se quiebre.

b) Instalación en la tobera inferior: Disponga
las correas y la polea de cadena en las
lumbreras de acuerdo con la imagen.
Proteja la rosca de los pernos de apriete
deslizando un tubo metálico en los pernos
de apriete.
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c) Instalación en la tobera superior:
Disponga las correas y la polea de
cadena en las lumbreras de acuerdo con
la imagen. Proteja la rosca de los pernos
de apriete deslizando un tubo metálico en
los pernos de apriete.

8 Enrosque el tubo del filtro de tobera en el
cono en la tobera opuesta empujando la
parte inferior de la brida contra la tobera, y
tire de la parte superior para guiar el tubo
sobre el cono. A continuación, empuje el filtro
de tobera hasta que la brida llegue al
revestimiento de la tobera.

9 Acople la junta de brida al exterior de la brida
del filtro de tobera, de no estar ya en su sitio.

10 Vuelva a colocar la cubierta de inspección en
su sitio y apriete las tuercas. Use equipos de
izado con las correas dispuestas de la misma
forma que en el paso correspondiente a la
retirada de la cubierta de inspección
anteriormente citado en estas instrucciones.

 PRECAUCIÓN

Existe riesgo de lesiones personales.

La cubierta de inspección es pesada y se
requiere un equipo de izado. Amarre las
correas al cáncamo de elevación de la
cubierta de inspección.
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11 Acople la brida y apriete las tuercas.

 NOTA

Ajuste de las tuberías

Tenga en cuenta que será necesario realizar
pequeños ajustes a las tuberías debido al
grosor adicional aportado por la junta de la
brida y la brida del filtro de tobera.
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5 Funcionamiento
5.1 Puesta en marcha
Durante el arranque, compruebe que no haya fugas visibles en el conjunto de placas, en las válvulas
o en el sistema de tuberías.

 PRECAUCIÓN

Antes de presurizar el intercambiador de calor de placas es importante asegurarse de que su temperatura
esté dentro del rango de temperaturas establecido en la placa del nombre.

 PRECAUCIÓN Riesgo de fuga.

Si la temperatura del intercambiador de calor de placas está por debajo de la temperatura mínima de las
juntas antes del mantenimiento, se recomienda calentar el intercambiador de calor de placas por encima
de su límite para evitar una fuga en frío.

 NOTA

Si en el sistema se incluyen varias bombas, asegúrese de que sabe cuál de ellas debe activarse en primer
lugar.

Las bombas centrífugas se deben arrancar con las válvulas cerradas y estas deben accionarse del
modo más suave posible.

No active las bombas estando temporalmente vacío el lado de succión.

 NOTA

Para evitar el riesgo de presión de sobrecarga (golpe de ariete), ajuste lentamente los caudales.

El golpe de ariete es un pico de presión de escasa duración que puede aparecer durante el arranque o el
apagado de un sistema y que provoca que los líquidos se desplacen por una tubería en forma de onda a la
velocidad del sonido. Este efecto puede producir daños considerables al equipo.

1 Compruebe que esté cerrada la válvula entre
la bomba y la unidad que controla el caudal
del sistema para evitar la presión de
sobrecarga.

2 Si a la salida hay instalada una válvula de
desaireación, asegúrese de que está
totalmente abierta.

3 Aumente el caudal lentamente.
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4 Abra el orificio de ventilación y arranque la
bomba.

A

5 Abra lentamente la válvula.

 NOTA

Evite los cambios rápidos de temperatura del
intercambiador de calor de placas. En caso
de que la temperatura de los medios supere
los 100 °C, aumente despacio la
temperatura, preferentemente durante una
hora como mínimo.

6 Una vez haya salido todo el aire, cierre el
orificio de ventilación.

7 Repita el procedimiento con el segundo
medio.
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6 Mantenimiento
Para mantener el rendimiento del intercambiador de calor de placas a un nivel
alto, el filtro de tobera debe limpiarse a intervalos regulares. La frecuencia
depende del volumen del atasco o de las impurezas presentes en el medio.

La caída de presión en el intercambiador de calor de placas o la dificultad
para alcanzar la temperatura de diseño son algunos ejemplos de indicios de
que un filtro está atascado.

Los filtros de tobera pueden limpiarse de forma manual, ver las instrucciones 
Limpieza manual del filtro de tobera

 PRECAUCIÓN Riesgo de dañar el equipo.

No se permite el retrolavado (contraflujo) con el filtro de tobera instalado. Riesgo
de colapso del filtro de tobera.

OUTBackflush

IN

Backflush

6.1 Limpieza manual del filtro de tobera

 ADVERTENCIA Riesgo de caída.

Para cualquier tipo de trabajo en altura, asegúrese siempre de que se disponga y se utilice un equipo de
acceso seguro. Siga las normas y directrices locales para los trabajos en altura. Utilice andamios o una
plataforma de trabajo móvil y un arnés de seguridad. Establezca un perímetro de seguridad alrededor del
área de trabajo y asegure que las herramientas u otros objetos no puedan caer.

1 Apague el intercambiador de calor de placas
siguiendo las instrucciones de la sección 
Apagado.
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2 Cierre las válvulas y aísle el intercambiador
de calor de placas del resto del sistema.

 NOTA

El intercambiador de calor de placas debe
estar sin presión antes de poder
desconectarlo.

 ADVERTENCIA

Existe riesgo de lesiones personales.

El intercambiador de calor de placas puede
estar caliente.

Espere hasta que el intercambiador de calor
de placas alcance una temperatura alrededor
de 40 °C (104 °F).

 ADVERTENCIA

Existe riesgo de lesiones personales

Dependiendo del tipo de medio, actúe con
precaución.

Use equipos de protección personal al
manipular el equipo durante la instalación.
Maneje el equipo con precaución. Consulte la
sección Equipos de protección individual en
el capítulo Seguridad

3 Retire la cubierta de inspección de la placa
de presión aflojando todas las tuercas.
Disponga un equipo de izado de acuerdo con
las instrucciones de la sección Instalación del
filtro de tobera.

 PRECAUCIÓN

Existe riesgo de lesiones personales.

La cubierta de inspección es pesada y se
requiere un equipo de izado. Amarre las
correas al cáncamo de elevación de la
cubierta de inspección.

4 Retire la junta para brida

5 Agarre la brida del filtro de tobera y tire del
filtro de tobera para extraerlo. Si estuviera
adherido, use una herramienta afilada para
separarlo de la junta. Disponga un equipo de
izado de acuerdo con las instrucciones de la
sección Instalación del filtro de tobera.
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6 Lave con agua el filtro de tobera y cepíllelo
para eliminar toda la suciedad.

7 Si hay suciedad presente en el paquete de
placas, siga las instrucciones del Manual de
instrucciones del intercambiador de calor de
placas.

8 Vuelva a colocar el filtro de tobera, siga las
instrucciones de la sección Instalación del
filtro de tobera.

200001927-6-ES 27

Mantenimiento 6 ES


	Contenido
	
	Introducción
	Uso previsto
	Compromiso con el medio ambiente

	Seguridad
	Consideraciones relativas a la seguridad
	Definición de las expresiones
	Equipos de protección individual
	Trabajo en altura

	Descripción
	Componentes
	Función

	Instalación
	Desembalaje
	Antes de la instalación
	Parada
	Instalación del filtro de tobera

	Funcionamiento
	Puesta en marcha

	Mantenimiento
	Limpieza manual del filtro de tobera


